
Over my head 
 
Over my head I see trouble in the air, 
over my head I see trouble in the air, 
over my head I see trouble in the air, 
there must be a God somewhere. 
 
2.) Over my head, I see colour in the air … 
3.) Over my head, I hear music in the air … 
4.) Over my head, I hear singing in the air … 
5.) Over my head, I hear glory in the air … 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
You are my hiding place (Kanon) 
 
1.) You are my hiding place. 
     You always fill my heart with songs of deliverance whenever I am afraid. 
     I will trust in you. 
 
2.) I will trust in you, let the weak say: I am strong in the strenght of my god. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



What child is this 
 
Frauen: What child is this, who, laid to rest, on Mary’s lap is sleeping? 

    Whom angels greet with anthems sweet, while sheperds watch are keeping? 
 
Männer: Why lies he in such mean estate where ox and ass are feeding 

    Good Christin, fear for sinners here, the silent word is pleading. 
 
Alle: So bring him incense, gold and myrrh, come, peasant, King to own him, 
         the King of Kings salvation brings, let loving hearts enthrone him. 
 
 
Ref.:  This, this is Christ the King, whom shepherds guards and angels sing: 
  Haste, haste to bring him laud, the babe, the son of Marie. 
 
 
 
 
 
 
 
Wade in the Water 
 

Alle: Wade in the water, wade in the water children,  
         wade in the water, God’s a gonna trouble the water. 
         Wade in the water, wade in the water children,  
         wade in the water, God’s a gonna trouble the water. 
 

Frauen: River Jordan is chilly and cold - Pause 
Männer: Pause    - God’s a gonna trouble the water 
Frauen: Chills the body but not the soul - Pause 
Männer: Pause    - God’s a gonna trouble  (+Frauen:)  the water 
 

Alle: Wade in the water, wade in the water children, wade in the water, God’s a 
gonna trouble the water. 
 

Frauen: If you get up there before I do, God’s a gonna trouble the water. 
Männer: Wade, wade, wade in the water, God’s a gonna trouble the water. 
 

Frauen: Just tell my friends I’m coming too, God’s a gonna trouble the water. 
Männer: Wade, wade, wade in the water, God’s a gonna trouble the water. 
 

Frauen: Wade in the water, wade in the water children, 
Männer: Come on wade in the water, come on wade in the water,  
 

Frauen: wade in the water,       Pause     , God’s a gonna trouble the water (insg.2x) 
Männer: come on wade in the water, God’s a gonna trouble the water (insg.3x) 

 
 
 

 



  
 
You are holy (Prince of Peace) 
 
M: You are holy --- Pause F:  Pause – You are holy 
M: You are mighty --- Pause F:  Pause – You are mighty 
M: You are worthy --- Pause F::  Pause – You are worthy 
M: worthy of praise --- Pause F:  Pause – worthy of praise 
M: I will follow --- Pause F:  Pause – I will follow 
M: I will listen --- Pause F:  Pause – I will listen 
M: I will love you --- Pause F:  Pause – I will love you 
M: all of my days --- Pause F:  Pause – All of my days 
 
 
Frauen: You are Lord of Lords, You are King of Kings,  

You are mighty God Lord of everything.   
You’re Emmanuel, You’re the great I am,  
You’re the Prince of Peace who is the Lamb.  
You’re the Living God, You’re my saving grace.  
You will reign forever, you are Ancient of Days.  
You are Alpha, Omega, Beginning and End.  
You’re my Savior, Messiah, Redeemer and Friend.  
You’re my Prince of Peace and I will live my life for you. (Wdh.)   

 
Ende: You’re my Prince of Peace and I will live my life for you. 

 
 
Männer: I will sing to and worship the King who is worthy.  

And I will love and adore him and I will bow down before him.  
And I will sing to and worship the King who is worthy.  
And I will love and adore him and I will bow down, before him.  
You’re my Prince of Peace and I will live my life for you. (Wdh.) 

 
Ende: You’re my Prince of Peace and I will live my life for you. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
Dona nobis 
 
Dona nobis, nobis pacem. Let there be peace, peace in our world. 
Dona nobis, nobis pacem. Let there be peace, peace in our world. 
 
1.) Let there be nourishment for those in need.  
     Let there be charity, let me be the seed. 
 
2.) Let there be empathy, for those who can’t cope.  
     Let there be harmony, let me give them hope.  
 
 
 
 
 
 
 
 
Sing Jubilate Deo 
 
Sing Jubilate Deo,come and rejoice with gladness. 
Sing Jubilate Deo,come sing a joyful song! (Wdh.) 
 
F: Oh,   Alle: how can my heart keep silent when there is music in my soul? 
M: Oh, Alle: we will rejoice and let the praises flow, we have a vision,  
              we have a dream, we have a common goal. (alle von vorne) 
 
Sing Jubilate Deo,come and rejoice with gladness. 
Sing Jubilate Deo,come sing a joyful song! (Wdh.) 
Sing Jubilate Deo,come and rejoice with gladness. 
Sing Jubilate Deo,come sing a joyful song!  
Sing Jubilate Deo, sing Jubilate, sing Jubilate Deo, Sing Jubilate Deo, 
sing Jubilate, sing Jubilate Deo! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
That’s what we came here for 
 
F:  We come into your presence with singing, come into your presence with praise. 

And enter your gates with thankful hearts, we are going to celebrate. 
 
M:  All of heaven’s waiting, pow’r is on it’s way. 
 

Alle:  So, we shout, Hallelujah! Lifting to you a mighty roar of praise. 
You deserve the highest praise, that we can give and more;  
 
Lord we give you our praise, that’s what we came here for. 
You deserve the highest praise, that we can give and more;  
 
Lord we give you our praise, that’s what we came here for. (Wdh.) 

 

Ev’rything with in me, reaches out to you;  
Your power, Your Majesty,grace and mercy, too. 
 
There’ll be singing and dancing, hearts and voices raised. 
You have set your people free, now the house is filled with praise. 

 
 

You deserve the highest praise, that we can give and more;  
Lord we give you our praise, that’s what we came here for. 
You deserve the highest praise, that we can give and more;     
Lord we give you our praise,that’s what we came here for. 
You deserve the highest praise, that we can give and more;  

Lord we give you our praise,that’s what we came here for.   3 x 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
Holy Spirit, Rain down 
 
1.) Holy Spirit, rain down, rain down.  
     Oh, comforter and friend, how we need your touch again. 
     Holy Spirit, rain down, rain down. 
     Let your power fall, let your voice be heard, 
     come and change our hearts, as we stand on your word.  
     Holy Spirit, rain down. (Wdh.) 

 

2.) No eye has seen, no ear has heard, no mind can know, what god has in store. 
     So open up heaven, open it wide, over your church, and over your lives.  (Wdh.) 

 
1.) Wdh. 
 
 
 
 
 
 
 
Singin‘ on Christmas Morn      
 
1. Listen now, and you shall hear, Singin‘ on Christmas Morn. 
A story told this time each year. Singin‘ on Christmas Morn. 
It tells the tale of a baby’s birth, Singin‘ on Christmas Morn. 
Born to bring us peace on earth, Singin‘ on Christmas Morn.  
Oh people rise up. Rise up. Singin‘ on Christmas Morn.  
Oh people rise up, rise up, Singin‘ on Christmas Morn   
 
2. The good book tells of an eastern star, Singin‘ on Christmas Morn. 
Leading shepherds from a far, Singin‘ on Christmas Morn. 
Wiseman joines from far away, Singin‘ on Christmas Morn. 
Bearing gifts, they knelt and prayed, Singin‘ on Christmas Morn.  
Oh people rise up. Rise up. Singin‘ on Christmas Morn.  
Oh people rise up, rise up, Singin‘ on Christmas Morn   
 
3. Angels gathered, bells did ring, Singin‘ on Christmas Morn. 
Celebrate the baby king, Singin‘ on Christmas Morn. 
Now Choirs sing out an al-le-lu, Singin‘ on Christmas Morn. 
Raising hopes for a world a new. Singin‘ on Christmas Morn. 
Oh people rise up. Rise up. Singin‘ on Christmas Morn.  
Oh people rise up, rise up, Singin‘ on Christmas Morn. 



When Israel was in Egypt’s Land 
 
1. When Israel was in Egypt’s land, let my people go,  
    oppressed so hard they could not stand, let my people go. 
 
Ref: Go down, Moses, way down in Egypt’s Land, 
 tell old Pharaoh: let my people go.   Wdh. 
 
2. Thus spoke the Lord, bold Moses said, let my people go, 
    if not I‘ll smite your first born dead, let my people go. 
 
Ref: Go down, Moses, way down in Egypt’s Land, 
 tell old Pharaoh: let my people go.   Wdh. 
 
3. No more shall they in bondage toil, let my people go, 
    let them come out with Egypt’s spoil, let my people go. 
 
Ref: Go down, Moses, way down in Egypt’s Land, 
 tell old Pharaoh: let my people go.   Wdh. 
 
4. The Lord told Moses what to do, let my people go. 
     to lead the children of Israel through, let my people go. 
 
Ref: Go down, Moses, way down in Egypt’s Land, 
 tell old Pharaoh: let my people go.   Wdh. 
 
 
 
 


